
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              

 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org  

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                            
Secrétaire: Rachelle Edmunds     

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
mercredi et vendredi de 10h a  15h                                        
Wednesday & Friday 10 am to 3 pm 

C.P. 290– 466 Sabourin St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President: Denis Foidart     Secre taire: Katina Collette  Daniel Malo                          

Orlando Morgado, Elizabeth Pereira, Braden Saindon                                       

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  parents défunts Antonio & Marie Louise Roy par Cécile Gagné 

LES CLOCHES/Church bells:  Les Descendants Joseph Labelle et Adèle Lemoine, famille Labelle Edmunds 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  return of those who have fallen away from the faith  by Dorothy & Paul Bilodeau 
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DEBOUT!                          

 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

30 septembre au 08 octobre 2023 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu    President: Denis 

Fillion  Diane Dupuis,  Yvette Lafrenie re, Kyle Pereira, Le o Leclair,   

Sam Madden, Roland Gagne  

Intentions de messes / Mass Intentions 

SAM/SAT Sept 30 sept 18H30 / 6:30 PM †Suzanne Giesbrecht par Lucie Lambert 

DIM/SUN Oct 01 oct 8H00 / 8:00 AM †Luc Tessier par Norbert & Rachelle Tessier 

DIM/SUN Oct 01 oct 11H00 / 11:00 AM  

LUN/MON Oct 02 oct PRIVÉE †Annette Nicolas par la quête des funérailles 

MAR/TUE Oct 03 oct 9H00 / 9:00 AM Repos de les âmes †Luc et †Éveline Tessier par Norbert & Rachelle Tessier 

MAR/TUE Oct 03 oct 
ADORATION 15h00 à 19h00 / 3:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière 

heure de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

MAR/TUE Oct 03 oct 19H00 / 7:00 PM Mass after adoration 

MER/WED Oct 04 oct BUREAU FERMÉ –Atelier   OFFICE CLOSED—Workshop 

JEU/THU Oct 05 oct 9H00 / 9:00 AM  

JEU/THU Oct 05 oct 10H00 / 10:00 AM MANOIR: †Jacques Préfontaine par Adélard Tourond et famille 

VEN/FRI Oct 06 oct 10H45 / 10:45 AM REPOS JOLYS 

First Friday Mass (Adoration and Confession at 6:00 PM) 

VEN/FRI Oct 06 oct 19H00 / 7:00 PM 50e anniversaire Jean & Linda Payette 

SAM/SAT Oct 07 oct 16H30 / 4:30 PM †Jacquelline Maynard par Sr Yvonne Massicotte 

DIM/SUN Oct 08 oct 8H00 / 8:00 AM †Martin Peῆa by Pascal Tymchen & family 

DIM/SUN Oct 08 oct 11H00 / 11:00 AM  

Intendance  

« Ne faites rien par égoïsme, mais envisagez humblement 

les autres comme plus importants que vous-mêmes...      

PHILIPPIENS 2, 3  

L'orgueil et l'ego sont des choses difficiles à contrôler. Nous 

voyons comment les autres agissent ou s'habillent et nous 

pensons que nous sommes supérieurs à eux. Nous idolâ-

trons notre propre image. Mais si nous croyons vraiment à 

l'intendance, que tout est un don de Dieu, nous reconnais-

sons toutes les personnes que Dieu a placées dans notre vie 

comme des dons ! Nous sommes reconnaissants de la façon 

dont ils enrichissent notre vie. Priez chaque jour pour les per-

sonnes qui font partie de votre vie : votre famille, vos amis et 

ceux qui vous mettent en colère. 

Stewardship  

“Do nothing out of selfishness; rather, humbly regard 

others as more important than yourselves…” Philippians 

2:3  

Pride and ego are hard things to control. We see how 

others act or dress and think we are superior to them. We 

idolize our own self-image. But, if we truly believe in ste-

wardship, everything is a gift from God, we recognize all 

the people that God has put in our lives as gifts! We are 

grateful for how they enrich our lives. Pray every day for 

the people in your life: your family, your friends and those 

who make you angry.  

http://www.paroissesaintpierre.org


 
CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

 

 

Nous sommes déménagés…  

Nous tenons à remercier ceux de notre paroisse qui sont 

venu aider et aussi l’équipe du St Pierre Bible Fellowship 

Church.  

Un grand merci! 

Notre nouvel emplacement est au 466 rue Sabourin, la  MR 

de De Salaberry. 

 

Élections d'automne 

Nous vous invitons à vous impliquer dans votre paroisse en 

vous présentant à l'un ou l'autre des comités : Comité pasto-

ral paroissial ou Comité financier paroissial.  

 

Crèche de Noël 

Nous recherchons des décorations telles qu'une 

crèche pour le nouveau bureau. Si vous avez 

quelque chose de convenable, merci de nous le 

faire savoir. 

 

Inscription aux sacrements (octobre) 

L'inscription aux sacrements :  

Première Communion, Réconciliation et  

Confirmation 

aura lieu au bureau le mercredi et le vendredi 

entre 9 h et 16 h. Vous pouvez également nous 

appeler au 204-433-7438 ou nous envoyer un 

courriel à parstp@outlook.com pendant le mois 

d'octobre. 

 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

 

 

 

We have moved…..  

We would like to thank the team that came to help 
from our parish and also the group from the            
St. Pierre Bible Fellowship.  

It was greatly appreciated! 

Our new is at 466 Sabourin Street, the RM of De   
Salaberry. 

 

Fall Elections 

Please consider being involved with your parish by 
allowing your name to stand for either committees: 
Parish Pastoral Committee or the Parish Finance 
Committee.  

 

Christmas Nativity Set 

We are seeking decorations such as a Nativity Set for 
the new office. If you have something suitable, 
please let us know. 

 

Register for the Sacraments (October) 

The registration for the Sacraments:  

First Communion, Reconciliation and Confirmation 

Will be held at the office on Wednesday and Friday 

between the hours of 9 a.m. and 4 p.m. You can also 

call us at 204-433-7438 or email us at 

parstp@outlook.com during the month of October. 

  PART À DIEU / OFFERINGS 

août 2023 5 785 $ Août 2022 5 435 $ 

Sept 03 5 069  $ Sept 10 1 333 $ 

Sept 17 864 $ Sept 24 1 504 $ 

    

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Fonds d’Espoir—Action de grâces 

Le besoin pour des denrées alimentaires non périssables 

est toujours présent. Vos dons sont toujours grandement 

appréciés. Nous vous remercions pour votre générosité. 

Que le Seigneur vous bénisse. 

Hope Fund—Thanksgiving 

We are still in constant need for donations of non-

perishable food items. As usual they can be dropped off at 

the church entrance. We thank you for your continuous 

support. May God bless you. 

Chevaliers de Colomb : la prochaine réunion aura lieu le mardi 10 

octobre à 19h30 au Manoir. Venez pour le chapelet à 19h00. Grand 
Chevalier, Marcel Mulaire  204-771-0858 

Knights of Columbus: Next meeting will be held on Tuesday, Octo-

ber 10,  at 7:30 p.m. at the St Pierre Manor Come for the Rosary at 
7:00 p.m. Grand Knight, Marcel Mulaire 204-771-0858  

"Merci à vous, les membres de la paroisse catholique 
Saint-Pierre !  Vous apportez fidèlement des denrées non péris-

sables, semaine après semaine, lorsque vous venez au culte !  Cer-
tains d'entre vous achètent peut-être aussi des produits préem-
ballés dans notre magasin local et les déposent à l'entrée du ma-
gasin BigWay.  Quelle que soit votre contribution, nous vous re-
mercions.  Les familles et les ménages continuent à avoir des diffi-
cultés dans notre communauté, comme dans toutes les commu-
nautés de notre pays.  Il est formidable de pouvoir prendre cons-
cience des besoins et d'accompagner les personnes qui traversent 
des périodes difficiles.  Demander et recevoir un panier de nourri-
ture peut faire une énorme différence !  Depuis que nous avons 
lancé ce "programme" en 2020, de nombreuses familles n'ont plus 
besoin d'aide et d'autres viennent les remplacer.  C'est un privi-
lège de participer avec vous, ainsi qu'avec d'autres personnes et 
organisations de notre communauté, notamment ; 

Village Connection, YFC, St. Pierre BigWay, St. Malo Co-op, SPBF 
Church, Individual Shoppers ! 

Que Dieu vous bénisse, vous et vos foyers, 

Wilma Arnold-Hebert (712-5503) 

Solange Leclair (330-9367) 

 

"Thank you to you, the people of St. Pierre Catholic 
Parish!  You faithfully bring non perishable items, week after 

week,  as you come to worship!  Some of you might also be pur-
chasing the pre packaged items at our local store & placing them 
in the BigWay Store entrance.  In whatever way you are contribu-
ting, thank you.  Families & Households continue to struggle in our 
community, as in communities everywhere in our country.  It is so 
great when we can become aware of needs & then "walk along-
side" people as they are experiencing difficult times.  Asking for & 
receiving a food hamper can make a huge difference!  Since we 
began this "program" in 2020, many of the original  families no 
longer need assistance and others get added to take their place.  It 
is a privilege to participate together with you, and other indivi-
duals & organizations in our community, including; 

Village Connection, YFC, St. Pierre BigWay, St. Malo Co-op, SPBF 
Church, Individual Shoppers!" 

God Bless You & Your Households, 

Wilma Arnold-Hebert (712-5503) 

Solange Leclair (330-9367) 

Nous souhaitons une bonne rentrée scolaire à 

nos jeunes qui poursuivent leurs études.         

Sachez que nous prions pour vous! 

We wish a good return to school to our young 

people. May you do well.  

Know that we are praying for you! 


